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Cnep, B peXXMM Ha 6bp3o
casosBaHe (Aokocaaue) no BpeMe Ha nbpsata ynotpeba.
Wi-Fi we B LMKBA OT ABE KbCU U €AHO

AbATO MuraHe.

B, REERGER, BIAHAREEME(Touch) Wi-FERIT 2
TR KIKE

After powering on, the device will enter the quick pairing mode (Touch)
during the first use. The Wi-Fi LED indicator changes in a cycle of two
shortand one long flash and release.

Nach dem Einschalten wechselt das Gerét bei der ersten Inbetriebnahme
in den Schnellkopplungsmodus (Touch),Die WLAN-LED-Anzeige zu
einem Intervall von ,zweimaligem kurzen Blinken und einem langen
Blinken wechselt". ~___ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ __
Después de encender, el dispositivo se pondra en modo de
emparejamiento rapido (Touch) durante el primer uso, El indicador LED
de Wi-Fi cambie a "un ciclo de dos parpadeos cortos y uno largo”.
Apreés allumage, I'appareil entre en mode d'association rapide (Touch)
lors de I'utilisation initiale,Que I'indicateur DEL Wi-Fi clignote « deux
fois rapidement puis une fois rapidement ».

Dopo I'accensione, il dispos ivo entrera nella modalita di
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YCTPOICTBOTO Wie M3Nie3e OT peskuma Ha 6bp30 CABOABaHE (AOKOCBa-
He), aKo He 6b/le CABOEHO B pamKuTe Ha 3 MUH. AKO XKenaete Aa npe-
MUWHETE B TO3U PEXKUM, MO/IA, HATUCHETE NPOABMKUTENHO 6yTOHA 3a
0K00 5 cekyHam, aokato Wi-Fi LED MHAWUKATOPBT 3NpeMuHe B UUKbA
OT ABE KbCH M €4HO Ab/Ir0 MUraHe.

EHURIREHITEN, REGREREEN, NFBRHEN, KEFH
FRESHERIWI-Filg T ERE—KINFEE .

The device will exit the quick pairing mode (Touch) if not paired within
3mins. If you want to enter this mode, please long press the manual button
for about 5s until the Wi-Fi LED indicator changes in a cycle of two short and
one long flash and release.

Das Gt beendet den Schnellkopplungsmodus (Touch), wenn innerhalb
von 3 Minuten keine Kopplung erfolgt. Wenn der Schnellkopplungsmodus
erneut aufgerufen werden soll, driicken Sie bitte die Konfigurationstaste
5 Sekunden, bis die WLAN-LED-Anzeige zu einem Intervall von zweimaligem
kurzen Blinken und einem langen Blinken wechselt und lassen Sie erst
dann die Taste los.

El dispositivo saldra del modo de emparejamiento rapido (Touch) si no se
ha empare]ado sl caba do 3 minutos. i necesila valver s o2 modo,
el boton de hasta que el

LED indicador de Wi-Fi cambie a un ciclo de dos parpadeos cortos y uno
largo. A continuacion, suelte el boton.

L'appareil quitte le mode de jumelage rapide (Touch) s'il n'est pas jumelé
dans les 3 minutes. Pour y revenir, appuyer longuement sur le bouton de
configuration 5 secondes jusqu'a ce que l'indicateur & DEL du Wi-Fi
effectue un cycle de deux éclats courts et un éclat long puis relacher.

Il dispositivo uscira dalla modalita di abbinamento rapido (Touch) se non
abbinato entro 3 minuti. Se avete necessita di effettuare nuovamente
I'accesso, premere a lungo il pulsante di configurazione 5 sec fino a
quando la spia LED del Wi-Fi lampeggia ciclicamente due volte
velocemente ed una volta a lungo, quindi rilasciare.

YCTpoiicTBO BHIRAET U3 PeXMMa BLICTPOro conpsxenns (Touch), ecn

(Touch) durante ii primo utilizzo,'indicatore LED del Wi-Fi passa a

pexum GbicTporo

p Wi-Fi HauHeT MuraTe 8 pexume
«ABa pa3a KoPOTKO, OANH Pa3 ANMHHOY.

Apos ligar o aparelho entrara em modo de pareamento (Touch) durante
o primeiro uso. O indicador LED Wi-Fi mudara para um ciclo de dois
flashes curtos e um longo e solte.

He Gyner B TeueHve 3 MUHYT. ECIIU Hy)XHO BOATM
CHOBA, HAaXMWUTE W yaepxKuBanTe KHONKY KOHGUrypauumus cekyHa, noka
wHAMKaTop Wi-Fi He U3MEHUTCA MO OYEpEaM Ha A4BA KOPOTKAX U OHO
ANVHHOE MUraHVe, 3aTeM oTnyCTUTe.

0 aparelho ir4 sair do modo de pareamento se a conexao com o Wi-Finao
for feita em até 3 minutos. Se vocé queira entrar nesse modo, por favor
pressione botdo 5 s até que o indicador LED do Wi-Fi mude para um
circulo de dois flashes curtos e um longo em seguida solte.

HAVE APROBLEM?

We are so sorry for the inconvenience caused by the product.
Please contact us for help via the email address below.

ONORORORS)
o

support@itead.cc

We will get back to you as soon as possible.

YuuTuhe

Do6aserte ycrpoiictBo

User Manual

https://sonoff.tech/usermanuals
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Tap “+” and select “Quick Pairing”, then operate following the prompt
on the

?i;p;n wahlen eisic nellkopp ung un arbel en Sle
dann gemaR der Aufforderung auf der app.

Pulse “+" y seleccione “emparejamiento rapido”, luego opere siguiendo
las indicaciones de la aplicacion.

Tapezsur « + » et sélectionnez « Appairage rapide », puis suivez
I'invite sur I'application.

Toccare “+" e selezionare “Accoppiamento rapido”, quindi procedere
seguendo le indicazioni dell'app.

Kochutech «+» n BoiGepute «bi 3atem Te

C ite QR Koaa unu no:ere're ye6caiita, 3a fa HayuuTe 3a
A MM NomoLy.

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf die
detaillierte Bedienungsanleitung zuzugreifenund hilfe_
Escanee el c6digo QR o visite el sitio web para consultar la guia del usuario
detallada y ayuda.

et alde

Scaneie 0 c6digo QR ou visite 0 nosso websife para consultar
detalhadamente o guia do usuario e ajuda.

CkaHupaiite QR Koa, 33 Aa NpoyeTeTe MHCTPYKUMMTE 3a [1acoB
KOHTpONn 4pes Amazon Ef'l" " Eoggle Home

Scan the QR code to read the voice control instruction for Amazon Echo and
Gougle Home.

far die ung

Escanee el codigo QR Ea?a7e3r7a§ instrucciones del confrol porvoz
de Amazon Echo y Google Home.

Scannez le code QR pour lire les instructions de contrdle vocal de 'Amazon
Echo et G

Scansion
Amazon Echo e Goog\e Home

AehcTBUA nocne B

Toque “+" e selecione “Quick Pairing” entao prossiga seguindo as
instrucdes do aplicativo.
4

C iTe aToT QR ANS NPOCMOTPa MHCTPYKUMI NO rONOCOBOMY
ynpasnekmio Anst Amazon Echo u Google Home.

Scaneie o cédigo QR para ler as instrugées para controle de voz Amazon
Echo e Google Home.
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FCC Warning

Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could avoid the user’s authority to operate
the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for
an uncontrolled environment. This equipment should be installed
and operated with minimum distance 20cm between the radiator &
your body. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are i to provide ion against harmful

Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that
the radio equipment type S26TPF/S26TPE/S26TPG/S26TPB/
S26TPI/S26TPAI/S26TPN/S26TP)/S26TPH/S26TPL is in compliance
with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

https://sonoff.tech/usermanuals
C HacToAWOTO Shemhen Sonoﬁ Tzchnolognes Co., Ltd. Aemapuga, ye panmy

0Aen S:
LANOCTHUAT TeKeT Ha EC Aeunapalwxra 33 CuOTBETCTBME MOXE 43 Ce Hameph
Ha CeAHNA UHTEPHET aApec:

YeCTOTHa eHepryus 1, ako He @ MHCTaIMPaHO U U3NONI3BaHO B CbOTBET-

creme ¢ Moxe Aa np! BpeaHn [
B TOBa, HAMA Ye HAMA Aa
npun Axko ToBa
He np| BpeAHN Ha pagvo unm npue-
MaHe, KOeTo MoXKe Aa ce upes " Ha

ce p Aa ce onuTa Aa Kopurupa
CMYLIEHNATA YPE3 eAHA UM NOBEYE OT CIEAHUTE MEPKH:

- nan aHTeHa.
- Mexay [
-C KbM KOHTaKT BbB BEpUra, PasauyHa o Tasu,

FydCBTh2NrZXQgVHVpY(

Mpepynpexpaexne Ha FCC
MpomenunTe Uan MoaNdUKaLMUTE, KOUTO He ca N3PUYHO 0A06peHN

KbM KOATO € CBbP3aH NPUeMHUKDT.
- KoHcyntupaiiTe ce ¢ Tbproseua uam onuTeH paano/TeneBusmoHeH
TeXHUK 33 nomoLL,.

ot 3a morart ga npa-
BOTO Ha nmpesurenn Aa pabotu c o6opyasaHeto. ToBa yCTPOIHCTBO

interference ina ion. This

uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this

Ha yacr 15 ot npasu-nara Ha FCC. Pa6otara e npeamer Ha
CnepHuTe ABE YCNOBMA:

E Bcuuku npoaykTty, C'bA‘bp)Kal.I.lM TO31U 3Ha|(,
T Ha Ct
mmm To He 6uBa aa ce rperupaT Karo 5uroa otnaabk!

does cause har ference to radio or
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

— Consultthe dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Este equipamento ndo tem direito a protegdo contra
interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferénciaem
sistemas devidamente autorizados.

(1) Tosa He MO3Ke Aa npl peaHn "
(2) ToBa ycrpoiicteo TpabBa Aa NpMeme BCAKAKBU NONYYEHU CMyLLe-
HuA, KOWTO MOFaT Aa NPUUYMHAT HeXeNnaHa
pa6ora.
3a Ha Ha FCC:
Tosa Ha orp 3a Ha paguma-
uua Ha FCC, orp: Ha 3a
nupaHa cpega. Tosa obopyasaHe Tpa6Ba Aa 6bae MHCTaMPaHO U
20 cm mexay paavaTopa

M TANOTO BU. Toau npepasaten He TpAbBa aa 6bae pasnonoxeH 3aea-

HO MM A3 PaBOTY 3aeAHO C APYFa aHTEHa AW Npeaasarten.
3abenexka:

Tosa e ne ue ps Ha orpa-

3a Knac 1 yacr 15 ot npasu-

‘nata Ha FCC. Te3n orpaHMuyeHUA ca NpeaHasHaYeHU Aa OCUTYpAT

PasyMHa 3aluTa cpeLy BpeaHM B

Tosa 060pyABaHe reHePUPa, U3NON3BA U MOXKE A3 M3/bYBA PAANO-
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Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd.
1001, BLDGS, Lianhua Industrial Park, shenzhen, GD, China

ZIP code: 518000 Website: sonoff.tech
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